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А въ это время Ивашка съ богатырями стоялъ на башнѣ. Увидали они, что скороходъ все спитъ, а царевна ужь близко къ городу. Вотъ тотъ, который мѣтился за столько то верстъ мухѣ въ лобъ, взялъ стрѣлу, пустилъ прямо скороходу въ платье—и тотъ разбудился, соскочилъ, схватилъ кружку и какъ стрѣла слеталъ къ колодцу, взялъ воды и раньше царевны поспѣлъ.

Царю и не хочется за Ивашку дочь за̀-мужъ отдать. Велѣлъ онъ пригласить ихъ обѣдать въ желѣзную комнату. Они пришли: подали имъ обѣдать, да и заперли ихъ тамъ. А снизу подъ поломъ подложили огонь: думали ихъ сжечь. У нихъ было ужь обгорѣли концы стульевъ: только мужикъ съ завязанными волосами, взялъ волоса-то и опустилъ: тотчасъ все замерзло, даже кушанье покрылось льдомъ. И сдѣлался сверху морозъ, а съ низу жаръ: они и не сгорѣли и не замерзли. А межь тѣмъ царь думаетъ, что они всѣ сгорѣли, и велѣлъ отворить двери. Отворили двери; а они всѣ невредимы.

Царь удивился; а все царю жаль отдать дочь за простаго мужика. Онъ и говоритъ имъ: «возьмите золото вмѣсто царевны! Я вамъ дамъ золота столько, сколько можетъ одинъ человѣкъ унести!» Ивашка согласился; велѣлъ свозить со всего царства холста и портнымъ ушивать; и сшили они огромнѣйшій мѣшокъ. Ссыпали царское золото—не наполнился мѣшокъ. Свезли золото со всего царства, и то не наполнился. Тутъ Дубыня взялъ поднялъ этотъ мѣшокъ и понесъ. Пошли вмѣстѣ съ нимъ и Ивашка и всѣ названные братья, вышли они изъ города. Ушли ужь далеко.

Только царю стало жаль золота и послалъ онъ за богатырями въ погоню войско. А богатыри не знаютъ себѣ ничего; идутъ преспокойно. Только тотъ, который слушалъ какъ трава ростетъ, приложилъ ухо къ землѣ и говоритъ: «надо пересѣсть въ лодки—уплыть отъ нихъ!»—Сѣли на лодки,




Тот же текст в современной орфографии 

А в это время Ивашка с богатырями стоял на башне. Увидали они, что скороход всё спит, а царевна уж близко к городу. Вот тот, который метился за столько-то вёрст мухе в лоб, взял стрелу, пустил прямо скороходу в платье — и тот разбудился, соскочил, схватил кружку и как стрела слетал к колодцу, взял воды и раньше царевны поспел.

Царю и не хочется за Ивашку дочь за́-муж отдать. Велел он пригласить их обедать в железную комнату. Они пришли: подали им обедать, да и заперли их там. А снизу под полом подложили огонь: думали их сжечь. У них было уж обгорели концы стульев: только мужик с завязанными волосами, взял волоса-то и опустил: тотчас всё замёрзло, даже кушанье покрылось льдом. И сделался сверху мороз, а снизу жар: они и не сгорели и не замерзли. А меж тем царь думает, что они все сгорели, и велел отворить двери. Отворили двери; а они все невредимы.

Царь удивился; а всё царю жаль отдать дочь за простого мужика. Он и говорит им: «возьмите золото вместо царевны! Я вам дам золота столько, сколько может один человек унести!» Ивашка согласился; велел свозить со всего царства холста и портным ушивать; и сшили они огромнейший мешок. Ссыпали царское золото — не наполнился мешок. Свезли золото со всего царства, и то не наполнился. Тут Дубыня взял поднял этот мешок и понёс. Пошли вместе с ним и Ивашка и все названные братья, вышли они из города. Ушли уж далеко.

Только царю стало жаль золота и послал он за богатырями в погоню войско. А богатыри не знают себе ничего; идут преспокойно. Только тот, который слушал как трава растёт, приложил ухо к земле и говорит: «надо пересесть в лодки — уплыть от них!» — Сели на лодки,
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